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GB | Safety information — Carefully read the instruction manual first. — Do not use the
device if damaged. — Do not use or store the device in environments with high tem-
perature, dust or humidity or in areas with fire or explosion hazards. — Do not expose
the device to excessive pressure, shock or vibration. — The device contains a class 2
laser. Never look directly into the laser and do not point it at people or animals. There
is a risk of eye damage. — If you will not be using the device for an extended period of
time, turn it off and remove the battery. — Replace batteries while the unit is switched
off. = If you notice abnormal measurement results or any other malfunction, do not use
the device and contact a service centre. — This device is not intended for use by persons
(including children) whose physical, sensory or mental disability or lack of experience
and expertise prevents safe use, unless they are supervised or instructed in the use of
the appliance by a person responsible for their safety. Children must not play with the
device. — Do not throw batteries into fire, do not disassemble or short-circuit them and
keep them out of reach of children. Swallowing can lead to chemical burns, soft tissue
perforation and death. In the event of swallowing or exposure to chemicals, flush with
water and seek medical attention immediately. — Make sure to insert the batteries with
the correct polarity. Do not charge, deform or damage the batteries, do not mix new and
used batteries, do not mix different types and brands. Use alkaline batteries only. Do not
use rechargeable batteries; the lower voltage may prevent the device from working.

CZ | Bezpegnostni informace — Nejprve si pozorné piectéte navod k obsluze. - Nepouzi-
vejte pristroj, pokud do$lo k poskozeni. - NepouZivejte a neskladujte pfistroj v prostredi
s vysokou teplotou, pradnosti nebo vihkosti nebo v mistech s nebezpe¢im pozaru &i
vybuchu. - Nevystavujte pfistroj nadmérnému tlaku, narazm a vibracim. - Pfistroj
obsahuje laser tfidy 2. Nikdy se nedivejte pfimo do laseru, nemifte na osoby ani zvifata.
Hrozi poskozeni zraku. - Nepouzivate-li pfistroj dels dobu, vypnéte jej a vyjméte baterii.
- Vyménu provadéjte pfi vypnutém pfistroji. - Zjistite-li abnormalni vysledky méreni
nebo jinou zavadu, pristroj nepouZivejte a kontaktujte servisni stiedisko. - Tento pfistroj
neni uréen pro pouZivani osobami (vEetn& déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni
neschopnost ¢i nedostatek zku$enosti a znalosti zabrafuje v bezpe¢ném pouzivani
spotiebite, pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany ohledné
pouZiti spotfebie osobou zodpovédnou za jejich bezpe€nost. Déti si nesmi s pristrojem
hréat. - Baterie nevhazujte do ohné, nerozebirejte, nezkratujte, uchovavejte mimo dosah
déti. Spolknuti mtze vést k chemickému poleptani, perforaci mékkych tkani a smrti.
Pokud dojde ke spolknuti nebo kontaktu s chemikaliemi, vyplachujte vodou a neprodlené
vyhledejte lékafskou pomoc. - Pfi vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu. Baterie
nenabijet, nedeformovat a neposkozovat, nemichat nové a pouzité, nemichat riizné typy
a znaBky. PouZivejte pouze alkalické baterie. NepouZivejte nabijeci baterie, niz&i napéti
muze zplsobit nefunkénost zafizeni.

SK | Bezpe&nostné informacie — Najprv si pozorne preéitajte navod na pouzivanie. — Ak
doslo k poskodeniu, zariadenie nepouZivajte. — Zariadenie nepouZivajte ani neskladujte
v prostredi s vysokou teplotou, prachom alebo vlhkostou alebo v priestoroch s nebezpe-
Censtvom vzniku poZiaru alebo explozie. — Nevystavujte zariadenie nadmernému tlaku,
narazom ani vibraciam. — Zariadenie obsahuje laser triedy 2. Nikdy sa nepozerajte priamo
do lasera, nemierte na ludi ani zvierata. Existuje riziko poskodenia oci. — Ak zariadenie
dlhsi Cas nepouzivate, vypnite ho a vyberte batériu. — Vymenu vykonavajte pri vypnutom
zariadeni. — Ak zistite abnormalne vysledky merania alebo akdkolvek int poruchu, zari-
adenie nepouZivajte a kontaktujte servisné stredisko. — Toto zariadenie nie je uréené na
pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentélna neschop-
nost alebo nedostatok skisenosti a znalosti brani v bezpe¢nom pouzivani zariadenia, ak
nie st pod dohladom alebo neboli pou¢ené o pouzivani zariadenia osobou zodpovednou
za ich bezpecnost.. Deti sa nesmu so zariadenim hrat’. — Batérie nevhadzujte do ohiia,
nerozoberajte, neskratujte a uchovavajte ich mimo dosahu deti. Prehltnutie méZze viest k
otrave chemikaliami, perforacii makkych tkaniv a usmrteniu. Ak déjde k prehltnutiu alebo
ku kontaktu s chemikaliami, vypite velké mnoZstvo vody/postihnuté miesto oplachujte
vodou a okamZite vyhladajte lekarsku pomoc. — Pri vkladani batérii dodrzte spravnu
polaritu. Batérie nenabijajte, nedeformujte ani neposkodzujte, nemiesajte spolu nové a
pouZité batérie, nemiesajte rozne typy a znacky batérii. PouZivajte len alkalické batérie.
NepouZivajte nabijatelné batérie. NizSie napatie moZe spdsobit’ poruchu zariadenia.

PL | Informacje dotyczace bezpieczenstwa — W pierwszej kolejnosci nalezy uwaznie
przeczyta¢ instrukcje obstugi. — Nie uzywa¢ uszkodzonego urzadzenia. — Nie uzywac
ani nie przechowywa¢ urzadzenia w $rodowisku o wysokiej temperaturze, zapyleniu
lub wilgotnoéci, ani w obszarach zagrozonych pozarem lub wybuchem. — Nie nalezy
naraza¢ urzadzenia na nadmierny nacisk, wstrzasy lub wibracje. — Urzadzenie zawiera
laser klasy 2. Nigdy nie nalezy patrze¢ bezposrednio w laser i nie nalezy kierowac go
w strone ludzi lub zwierzat. Moze to spowodowac¢ ryzyko uszkodzenia oczu. — Jesli
urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, nalezy je wytaczy¢ i wyja¢ baterie.
— Baterie nalezy wymieniac przy wytgczonym urzadzeniu. — W przypadku zauwazenia
nieprawidtowych wynikéw pomiaréw lub jakiejkolwiek innej usterki, nie nalezy uzywa¢
urzadzenia i nalezy skontaktowac sie z centrum serwisowym. — To urzadzenie nie jest
przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci), ktérym brak sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej lub brak do$wiadczenia i wiedzy uniemozliwia bezpieczne
korzystanie z urzadzenia, o ile nie znajduja sig one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej
za ich bezpieczeristwo badz osoba ta nie udzielita im instruktazu. Dzieciom nie wolno
bawi¢ sig¢ urzadzeniem. — Baterii nie wolno wrzuca¢ do ognia, rozbiera¢ ani zwierac,
a takze nalezy je przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. Potknigcie moze
powodowa¢ oparzenia chemiczne, perforacje tkanek migkkich i $mier¢. W przypadku
potknigcia lub kontaktu z substancjami chemicznymi nalezy natychmiast przeptuka¢
woda i skontaktowac sig z lekarzem. — Nalezy upewnic sig, Ze baterie zostaty wtozone
z zachowaniem prawidtowej biegunowoséci. Nie nalezy tadowac, deformowac ani uszka-
dzac baterii, nie nalezy miesza¢ nowych i uzywanych baterii, nie nalezy mieszac baterii
roznych typow i marek. Nalezy uzywac wytacznie baterii alkalicznych. Nie nalezy uzywa¢
baterii wielokrotnego tadowania; nizsze napigcie moze uniemozliwi¢ dziatanie urzadzenia.

HU | Biztonsagi informaciok — Elészor is, figyelmesen olvassa el a kezelési itmutatét. - Ne
hasznélja a késziiléket, ha megsér(ilt. - Ne hasznalja vagy térolja a készliléket magas
hémérsékletl, poros vagy paras kornyezetben, illetve tliz- vagy robbanasveszélyes
teriileteken. - Ne tegye ki a készUléket tulzott nyomasnak, titésnek vagy rezgésnek. - A
készllék 2. osztalyl lézert tartalmaz. Sose nézzen kozvetlenil a lézerbe, ne irdnyitsa
azt emberekre vagy allatokra. Fennall a szemkarosodas veszélye. - Ha hosszabb ideig
nem hasznélja a késziiléket, kapcsolja ki, és vegye ki az elemet. - A cserét a késziilék
kikapcsolt allapotaban végezze. - Ha rendellenes mérési eredményeket vagy egyéb hibat
tapasztal, ne hasznalja a késziiléket, vigye szervizbe. - A késziléket nem hasznalhatjak
felligyelet vagy a biztonsagukeért felelés személytol kapott megfeleld tajékoztatas nélkil
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korlatozott fizikai, érzékszervi vagy értelmi képességli vagy tapasztalatlan személyek
(beleértve a gyerekeket), akik nem képesek a késziilék biztonsagos hasznalatara. Ne
engedje, hogy gyermekek jatsszanak a késziilékkel. - Az elemeket ne dobja tiizbe, ne
szerelje szét és ne zarja rovidre, valamint tartsa gyermekektol tavol. A lenyelés vegyi
mérgezést, a lagy szovetek perforalasat és halalt okozhat. Vegyszerek lenyelése vagy
vegyszerekkel vald érintkezés esetén oblitse le vizzel, és azonnal forduljon orvoshoz. - Az
elem behelyezése soran ligyeljen a megfeleld polaritasra. Ne tdltse fel, ne deformalja
vagy rongalja az elemeket, ne keverje az Uj és hasznalt, kiilonb6z6 tipust vagy markaju
elemeket. Kizarélag alkali (tartos) elemet hasznaljon. Ne hasznaljon Ujratélthetd eleme-
ket, mert alacsony feszliltség esetén a késziilék (izemképtelenné valhat.

Sl | Varnostne informacije — Najprej skrbno preberite navodila za uporabo. — Ne upo-
rabljajte naprave, ¢e je poskodovana. — Naprave ne uporabljajte ali shranjujte v okolju
z visokimi temperaturami, prahom ali vlago ali v okolju, kjer obstaja nevarnost pozara
ali eksplozije. — Naprave ne izpostavljajte prevelikemu tlaku, udarcem ali tresljajem. —
Naprava vsebuje laser razreda 2. Nikoli ne glejte neposredno v laser in ga ne usmerjajte v
ljudi in Zivali. Obstaja nevarnost poskodb oéi. — Ce naprave ne boste uporabljali dlje &asa, jo
izklopite in odstranite baterijo. — Baterije zamenjajte, ko je enota izklopljena. — Ce opazite
nenormalne rezultate meritev ali kakr$no koli drugo okvaro, naprave ne uporabljajte in
se obrnite na servisni center. — Ta naprava ni namenjena osebam (vklju&no z otroki), ki
jim telesna, senzori¢na ali duSevna motnja ali pomanjkanje izku$enj in znanja onemo-
goca varno uporabo, razen &e jih nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci se ne smejo igrati z napravo. — Baterij ne me¢ite v ogenj in jih ne razstavljajte ali
povzrotite kratkega stika ter jih hranite zunaj dosega otrok. Pri zauZitju lahko pride do
kemicnih opeklin, perforacije mehkih tkiv in smrti. V primeru zauZitja ali izpostavljenosti
kemikalijam mesto sperite z vodo in takoj pois¢ite zdravnisko pomog. — Prepricajte se,
da so baterije vstavljene s pravilno polarnostjo. Ne polnite, deformirajte ali poskodujte
baterij, ne mesajte novih in rabljenih baterij, ne mesajte razli¢nih vrst in blagovnih znamk
baterij. Uporabljajte samo alkalne baterije. Ne uporabljajte akumulatorskih baterij; zaradi
niZje napetosti lahko naprava ne deluje.

RSIHRIBAIME | Sigurnosne informacije - Prvo paZljivo progitajte upute za uporabu. — Ne
koristite uredaj ako je o$tecen. — Ne koristite niti pohranjujte uredaj u okruZenjima s
visokom temperaturom, praginom ili vlagom ili u podrugjima s opasno$¢u od pozara ili
eksplozije. — Ne izlaZite uredaj prekomjernom pritisku, udarcima ili vibracijama. — Uredaj
sadrzi laser klase 2. Nikada ne gledajte direktno u laser i ne usmjeravajte ga prema
ljudima ili Zivotinjama. Postoji rizik od o$tec¢enja oka. — Ako se uredaj nece koristiti dulje
vrijeme, iskljucite ga i izvadite bateriju. — Baterije mijenjajte dok je uredaj iskljucen. — Ako
primijetite abnormalne rezultate mjerenja ili bilo koji drugi kvar, nemojte koristiti uredaj
i obratite se servisnom centru. — Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe
(ukljuéujuéi djecu) smanjenih fizigkih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti koje nemaju
iskustva i znanja za sigurnu upotrebu osim ako nisu pod nadzorom ili ako ne dobivaju
upute od osobe zaduZene za njihovu sigurnost. Djeci je zabranjeno igranje s uredajem.
— Ne bacajte baterije u vatru, ne rastavljajte ih niti ih kratko spajajte te ih drZzite izvan
dohvata djece. Gutanje moze dovesti do kemijskih opeklina, perforacije mekog tkiva i
smrti. U slu€aju gutanja ili izlaganja kemikalijama, isperite vodom i odmah potraZite
lije¢nicku pomo¢. — Provjerite jeste li umetnuli baterije s ispravnim polaritetom. Ne
punite, ne deformirajte niti ne oStecujte baterije, ne mijeSajte nove i rabljene baterije,
ne mije$ajte razlicite vrste i marke. Upotrebljavajte iskljucivo alkalne baterije. Ne koristiti
punjive baterije; nizi napon moZze sprijeciti rad uredaja.

DE | Sicherheitshinweise — Lesen Sie sich zuerst die Gebrauchsanweisung aufmerksam
durch. - Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es beschadigt wurde. - Verwenden oder
lagern Sie das Gerét nicht in Umgebungen mit hohen Temperaturen, Staubbildung oder
Feuchtigkeit oder an Orten, an denen Brand- oder Explosionsgefahr besteht. - Setzen
Sie das Geréat keinem UbermaBigen Druck, StéBen oder Vibrationen aus. - Das Gerat
enthalt einen Laser der Klasse 2. Schauen Sie niemals direkt in den Laser und richten
Sie ihn nicht auf Menschen oder Tiere. Es besteht die Gefahr einer Schadigung des
Sehvermdgens. - Wenn Sie das Gerét (ber einen langeren Zeitraum nicht verwenden,
schalten Sie es aus und nehmen Sie die Batterie heraus. - Nehmen Sie den Austausch
bei abgeschaltetem Gerat vor. - Sollten Sie abnormale Messergebnisse oder andere
Funktionsstorungen feststellen, verwenden Sie das Gerat nicht weiter und kontaktieren
Sie das Service-Center. - Dieses Gerat ist nicht fir die Verwendung durch Personen
bestimmt (Kinder eingeschlossen), die aufgrund verminderter kérperlicher, sensorischer
oder geistiger Fahigkeiten oder aufgrund unzureichender Erfahrungen und Kenntnisse
nicht dazu in der Lage sind, das Gerét sicher zu verwenden, auBer sie haben von einer
fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person Anweisungen fir den Gebrauch des Gerats
erhalten oder werden von dieser beaufsichtigt. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat
spielen. - Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer, zerlegen Sie sie nicht, schlieBen Sie
sie nicht kurz und bewahren Sie sie auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. - Das
Verschlucken kann zu Veratzungen durch die enthaltenen Chemikalien, zur Perforation
weicher Gewebe und zum Tod fiihren. Wenn Chemikalien verschluckt werden oder es
zu Kontakt mit Chemikalien kommt, mit Wasser sptilen und sofort einen Arzt aufsuchen.
- Achten Sie beim Einlegen der Batterie auf die korrekte Polaritét. Laden Sie Batterien
nicht auf, verformen oder beschadigen Sie sie nicht, kombinieren Sie keine neuen und
gebrauchten Batterien und keine verschiedenen Typen und Marken. Nur alkalische
Batterien verwenden. Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien, eine niedrigere
Spannung kann zu Fehlfunktionen des Geréts fihren.

UA | Inchopmaliisi 3 TexHiki Geanekn — CriouaTky yBasHO MpounTaiTe MocibHuK 3
—He exkcnnyatyiiTe NpUCTPIi, AKLLIO BiH MOLLIKOMKEHNIA. — He BUKOpUCTOBYiiTE
i He 3bepiraliTe NPUCTPIN y NUNbHUX MiCUAX Ta MICUAX 3 BUCOKOIO TeMnepaTypoio abo
BOSIOFICTIO, @ TaKOX Y noxesko- abo BubyxoHebeaneuHnx 3o0Hax. — 3axuLaiite NpuCTpiit
Bi HaAMipHOro TUCKY, ynapis Ta sibpauii. — MpucTpiit MicTTL Nasep knacy 2: Hikonu He
AMBITCS NPAMO Ha NPOMiHb Nasepa, He CrPAMOBYITE Oro Ha niofei abo TBapuH. Pusuk
NOLUKOMWKEHHS Oueit. — FAKLLO B He NnaHyeTe BMKOPUCTOBYBATW MPUCTPIit NPOTAroM
TPWBanNoro nepiofy Yacy, BUMKHITb iOro i BUiMiTL BaTapeiiku. — 3aMiHioiiTe baTapeiku,
KOMW NPUCTPIit BAMKHEHO. — Y pasi aHOMarbHIUX pe3yribTaTie BUMIpioBaHb abo BUSBNEHHS
HECMPaBHOCTi UM NOMMIIKM HE BUKOPUCTOBYIATE MPUnafi i 3BepHITLCA 10 CEPBICHOrO LIGHTPY. —
BukopucTaHHs npucTpolo ocobamiu (Bkioualoun aiTeit), uui cisnuHi, ceHcopHi abo posymosi
Baav abo BiACYTHICTb AOCBIAY i 3HaHb He A03BONAIOTL M Be3NeYHO KOPUCTYBATUCH HUM,
N0MYCKaETLCS, TiNbKY AKLLO Taki 0ocobu nepebysaloTs nin HarnAnoM abo NPoiHCTPYKTOBaHI
w00 ekcnnyarauii npucTpoio ocoboio, BiANoBinanbHoIo 3a ixHio 6esneky. He nossonsiite
RiTAM rpatuca 3 npunagoM. — He kupaiite 6aTapeiikv y BOroHb, He posbupaiite Ta He
3amuKaiiTe ix; 3bepiraiite 6aTapeiiku B HEAOCTYNHOMY ANS AiTed Micui. MPOKOBTYBaHHS
6aTapeiiok Moxe MpuU3BECTU A0 XiMIYHOTO OTPYEHHS, nepchopaLlii M AKX TKaHMH i

CMepTi. AKLLIO BN MPOKOBTHYNM XiMiYHY peuyoBMHy abo KOHTaKTyBanu 3 Helo, NpoMuiiTe
LUKIpY BO[I0IO i HeraiHo 3BepHiTbCA A0 Nikaps. — BeTasnsiouu 6atapeiiku, noTpuMyiiTech
npaBunbHOI nonspHocTi. He sapamkaiiTe, He nechopMyiite i He nolukomkyiiTe 6atapeiiku,
He BMKOPWUCTOBYITE OIHOYACHO HOBI Ta cTapi baTapeiikn abo 6atapeiiku pisHnx THNiB un
Mapok. BukopucToByite nuwe nyxHi batapeiiku. He BukopucToByiTe akyMynsTopu —
HM3bKa Hanpyra MOKe MOLUIKOAUTM NPUCTPIi.

ROIMD | Informatii de siguranta - Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de
prima folosire. - Nu utilizati dispozitivul dacd este deteriorat. - Nu utilizati si nu depozi-
tati dispozitivul in medii cu temperaturé ridicata, praf, umiditate excesiva sau in locuri
unde exista pericol de incendiu ori de explozie. - Nu expuneti dispozitivul la presiune
excesiva, socuri mecanice sau vibratii. - Dispozitivul contine un laser de clasa 2. Nu
priviti niciodata direct in fasciculul laser si nu il orientati catre persoane sau animale.
Exista pericol de deteriorare a vederii. - Daca nu utilizati dispozitivul pentru o perioada
mai lunga de timp, opriti-1 si scoateti bateria. - Efectuati inlocuirea numai cand dispo-
zitivul este oprit. - Dacd observati rezultate anormale ale masuratorilor sau orice alta
defectiune, nu utilizati dispozitivul si contactati centrul de service. - Acest dispozitiv
nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) ale caror capacitati fizice,
senzoriale sau mentale, ori lipsa de experienta si cunostinte, le impiedica sa il foloseasca
in sigurantd, cu exceptia cazului in care sunt supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea dispozitivului de catre o persoana responsabild pentru siguranta lor. Copiii nu
trebuie sa se joace cu dispozitivul. - Nu aruncati bateriile in foc, nu le demontati, nu le
scurtcircuitati si pastrati-le departe de accesul copiilor. Ingestia poate provoca leziuni
chimice interne grave, perforarea tesuturilor moi si poate conduce la deces. in caz de
ingestie sau contact cu substante chimice, clatiti cu apa si solicitati imediat asistenta
medicala. - La introducerea bateriilor, respectati polaritatea corecta. Nu incarcati, nu
deformati si nu deteriorati bateriile; nu amestecati baterii noi cu cele uzate si nu combinati
tipuri sau marci diferite. Utilizati numai baterii alcaline. Nu utilizati baterii reincarcabile;
tensiunea mai mica poate cauza nefunctionarea dispozitivului.

LT | Saugos informacija — Pirmiausia atidZiai perskaitykite naudojimo instrukcija. - Ne-
naudokite prietaiso, jei jis yra paZeistas. - Nenaudokite ir nelaikykite prietaiso aplinkoje,
kurioje auksta temperatdra, yra daug dulkiy arba drégmeés, taip pat vietose, kuriose
kyla gaisro ar sprogimo pavojus. - Saugokite prietaisg nuo didelio slégio, smagiy ar
vibracijos. - Prietaise yra 2 klasés lazeris. Niekada neZitrékite tiesiai j lazerj ir nenukre-
ipkite jo j Zmones ar gyvinus. Kyla akiy paZeidimo pavojus. - Jei prietaiso nenaudosite
ilgesnj laika, ijunkite jj ir iSimkite baterija. - Baterijas keiskite, kai jrenginys yra i$jun-
gtas. - Jei pastebéjote nejprastus matavimo rezultatus ar kitus gedimus, nenaudokite
prietaiso ir kreipkités j techninés priezitros centra. — Sis prietaisas néra skirtas naudoti
asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fiziné, jutiminé ar protiné negalia arba patirties ir
Ziniy trakumas trukdo saugiai naudoti prietaisa, i$skyrus atvejus, kai juos priZiari arba
nurodo, kaip naudoti, asmuo, atsakingas uZ jy sauguma. Neleiskite vaikams Zaisti su
prietaisu. - Nemeskite baterijy j ugnj, neardykite ir nekelkite trumpojo jy jungimo, laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Nurijus gali iStikti cheminis nudegimas, minkstyjy
audiniy pazeidimas ir mirtis. Prarijus arba kitaip paveikus cheminéms medziagoms,
nuplaukite vandeniu ir nedelsdami kreipkités j gydytoja. - |sitikinkite, kad baterijos jdétos
atsizvelgiant j teisinga poliSkuma. Nejkraukite, nedeformuokite ir nepazeiskite baterijy,
nemai$ykite naujy ir naudoty baterijy, nemai$ykite skirtingy tipy ir prekiy Zenkly bate-
rijy. Naudokite tik $8armines baterijas. Nenaudokite jkraunamy baterijy; dél Zemesnés
jtampos prietaisas gali neveikti.

LV | Droibas informacija — Vispirms rapigi izlasiet lietodanas pamacibu. - Neizmanto-
jiet ierici, ja ta ir bojata. - Nelietojiet vai neglabajiet ierici vidé ar augstu temperatiru,
putekliem vai mitrumu, ka ari vietas, kur pastav ugunsbistamiba vai spradzienbistami-
ba. - Nepaklaujiet ierici parmérigam spiedienam, triecienam vai vibracijam. - lericé ir
ieblvéts 2. klases lazers. Nekad neskatieties tiesi lazera virziena un nevérsiet to pret
cilvékiem vai dzivniekiem. Pastav acu bojajumu risks. - Ja ierici ilgaku laiku neizmantosiet,
izslédziet to un iznemiet baterijas. - Nomainiet baterijas, kamér ierice ir izslégta. - Ja
novérojat neparastus mérijumu rezultatus vai citus darbibas traucéjumus, nelietojiet
ierici un sazinieties ar servisa centru. - So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp
bérniem), kuru fiziskas, manu vai garigas attistibas traucgjumi vai pieredzes un zinadanu
trikums nelauj to drodi lietot, ja vien §is personas neuzrauga vai neinstrué par vinu
dro$ibu atbildiga persona. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. - Nemetiet baterijas uguni,
neizjauciet un nesavienojiet tas Tssléguma, ka ari glabajiet tas bérniem nepieejama vieta.
Nori$ana var izraisit kimiskus apdegumus, miksto audu perforaciju un navi. Nori$anas
vai Kimisko vielu iedarbibas gadijuma nekavéjoties noskalojiet skarto vietu ar tdeni un
mekl&jiet medicinisko palidzibu. - Parliecinieties, ka baterijas ir ievietotas ar pareizu
polaritati. Neuzladéjiet, nedeforméjiet un nebojajiet baterijas, neizmantojiet kopa jaunas
un lietotas baterijas, neizmantojiet kopa dazadu veidu un zimolu baterijas. Izmantojiet
tikai sarma baterijas. Neizmantojiet uzladéjamas baterijas; zemaks spriegums var
traucét ierices darbibu.

EE | Ohutusalane teave - lugege esmalt hoolikalt kasutusjuhendit. — Arge kasutage, kui
seade on kahjustatud. — Arge kasutage ega ladustage seadet kdrge temperatuuri, tolmu
voi niiskusega keskkonnas voi tule- voi plahvatusohtlikes kohtades. — Seade ei tohi kokku
puutuda liigse surve, l66kide voi vibratsiooniga. — Seade sisaldab 2. klassi laserit. Arge
kunagi vaadake otse laserisse ja arge suunake seda inimeste v6i loomade poole. On
olemas silmakahjustuse oht. — Kui te ei kasuta seadet pikema aja jooksul, lilitage see
vélja ja eemaldage patarei. — Vahetage patareid vélja, kui seade on vélja lilitatud. — Kui
markate ebanormaalseid modtmistulemusi voi muid haireid, arge kasutage seadet ja
votke lihendust teeninduskeskusega. — See seade ei ole moeldud kasutamiseks inimes-
tele (sealhulgas lastele), kelle fiilsiline, sensoorne voi vaimne puue v6i kogemuste ja
teadmiste puudumine takistab selle ohutut kasutamist, vélja arvatud juhul, kui nende
ohutuse eest vastutav isik kontrollib voi juhendab neid seadme kasutamisel. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. — Arge visake patareisid tulle, arge vdtke neid lahti ega lihistage
ning hoidke neid lastele kéttesaamatus kohas. Neelamine voib pohjustada keemilisi
poletusi, pehmete kudede perforatsiooni ja surma. Allaneelamise véi kemikaalidega
kokkupuute korral loputage veega ja péorduge kohe arsti poole. — Veenduge, et jargite
patareide sisestamisel Giget polaarsust. Arge laadige, deformeerige véi kahjustage pa-
tareisid, arge segage uusi ja kasutatud patareisid, arge segage eri tiilipi ja kaubamarke.
Kasutage ainult leelispatareisid. Arge kasutage laetavaid patareisid; madalama pinge
korral ei pruugi seade téotada.

BG | MHchopMauus 3a 6esonacHocT - MbpBo NpoueTeTe BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba. - He u3nonssaiite ycTpoicTBOTO, aKo e nospeaeHo. - He uanonssaiite un He
CbXpaHsBaliTe yCTPOICTBOTO B CPefla C BUCOKA TeMMepaTypa, Npax Ui BIaXKHOCT, KaKTo 1
8 30HM C OMACHOCT OT NOXap WIW €KCMNO3NA. - He u3naraite yCTPOACTBOTO Ha NPeKoMepeH

HaTUCK, ynap unu Bubpaums. - YCTPOACTBOTO CbAbPKA Nasep oT knac 2. Hukora He
rrefaiTe AMPEKTHO B f1a3epa U He ro HACOUBATE KbM XOPa UAK KMBOTHM. ChllecTsysa
PUCK OT yBpE)XAaHE Ha 0uMTe. - AKO HAMa [la U3NoN3BaTe YCTPOUCTBOTO 3a NPOABLIKMATENEH
nepuos OT BpeMe, M3KMloueTe ro 1 ussaneTe batepuaTa. - CMeHeTe GaTepunTe, AoKaTO
YCTPOMCTBOTO € M3KITOUEHO. - AKO 3aBerneskmTe HeoBMUaliHN PE3yNTaTh OT M3MEPBAHETO U
[ApYra HeU3NPaBHOCT, He U3MOM3BaIATe YCTPOMCTBOTO U Ce OGBPHETE KbM CEPBU3EH LIGHTBD.
- ToBa YCTPOIICTBO He € MPeiHa3HaueHo 3a M3NOM3BaHe OT Nuua (BKMouMTENHO Aeua),
UMMTO OrPaHMYEHM CHM3MYECKN, CETUBHM MW YMCTBEHM CIOCOBHOCTM MMM IMNCATa Ha OMuT
1 3HaHWs He UM N03BosIABaT Ge3onackara My yrioTpeba, 0CBEH KOraTo Te ca HabiofasaHy
MW MHCTPYKTUPaHK OT ULIe, OTFOBapALLO 3a TAXHaTa 6esonacHocT. He ce nonycka aeua aa
CM UrpasT C yCTPOICTBOTO. - He xBbpnaiTe HaTepunte B OrbHA, HE 1 pasrnobseaiite u He
IV CBbP3BaIATE HAKBCO U MY CbXPaHABANTE Ha MECTa, HeAOCTBNHM 3a Aewia. MorMTbLIaHeTo
MOsKe fia JOBENIE 10 XMMUUECKN M3rapsiHus, NepdhopaLns Ha MEKUTE ThKaHN U CMBPT. B
Cryyal Ha MorbLUaHe UM u3naraHe Ha Bb3AECTBUETO Ha XUMUKaM, U3NNakHeTe ¢ Boaa
1 HesabaBHO noTbpceTe MeAMLMHCKa oMol - YBepeTe ce, ye nocTasaTe batepunte ¢
np r Pl . He iiTe, He fechopMupaiiTe 1 He noBpesxaaiiTe batepumte,
He CMecBaiiTe HOBN 1 ynoTpeBsiBaHy BaTepuu, He CMeCBaIiTe PasfIMUHM BULOBE M MapKM
W3nonseaitte camMo ankanuu 6atepuun. He nsnonseaiite npesapeskpawim ce batepum;
NO-HUCKOTO HampeeHM1e MoXe fia NoNpeyn Ha yCTPoCTBOTO Aa paboTu.

FRIBE | Informations de sécurité — Informations de sécurité — Avant tout, lire attentive-
ment le mode d’emploi. - Ne pas utiliser 'appareil s'il a été endommagé. - Ne pas utiliser
ou ne pas stocker 'appareil dans des environnements ot la température, la poussiére
ou U'humidité sont élevées ou dans des zones présentant des risques d'incendie ou
d’explosion. - Ne pas exposer l'appareil & une pression, des chocs ou des vibrations
excessifs. - L'appareil contient un laser de classe 2. Ne jamais regarder directement le
laser, ne pas le diriger vers des personnes ou des animaux. Il existe un risque de lésions
oculaires. - Si le multimétre n'est pas utilisé durant une longue période, toujours ['éteindre
et en retirer les piles. - Le remplacement se fait ['appareil éteint. - Si des résultats de
mesure anormaux ou tout autre dysfonctionnement sont constatés, ne pas utiliser
l'appareil et contacter le centre de service. Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé
par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf
sielles ont pu bénéficier, par lintermédiaire d’une personne responsable de leur sécurité,
d’une surveillance ou d'instructions préalables concernant utilisation de l'appareil. Faire
en sorte que les enfants ne puissent pas jouer avec 'appareil. - Ne pas jeter les piles
au feu, ne pas les démonter, ne pas les court-circuiter, les tenir hors de portée des
enfants. L'ingestion peut entrainer un empoisonnement chimique, une perforation des
tissus mous et la mort. En cas d'ingestion de produits chimiques ou de contact avec
des produits chimiques, rincer a 'eau et consulter immédiatement un médecin. - Lors
de cette opération, veiller a respecter la polarité des piles. Ne pas charger, déformer ou
endommager les piles, ne pas mélanger des piles neuves et usagées, ne pas mélanger
des types et des marques différents. Utiliser uniquement des piles alcalines. Ne pas
utiliser des piles rechargeables, une tension trop faible pourrait étre a l'origine d'un
dysfonctionnement de l'appareil.

IT | Informazioni sulla sicurezza — Leggere prima attentamente le istruzioni per l'uso. -
Non utilizzare ['apparecchio in caso di danni. - Non utilizzare o conservare ['apparecchio
in ambienti con temperature, polvere o umidita elevate o in aree a rischio di incendio
o esplosione. - Non esporre l'apparecchio a pressioni, urti o vibrazioni eccessive. -
L'apparecchio contiene un laser di classe 2. Non guardare mai direttamente il laser
e non puntarlo su persone o animali. Sussiste il rischio di danni agli occhi. - Se non
si utilizzera l'apparecchio per un lasso di tempo piti lungo, spegnerlo e rimuovere le
batterie. - Eseguire la sostituzione con l'apparecchio spento. - Se si riscontrano risultati
di misura anomali o qualsiasi altro malfunzionamento, non utilizzare ['apparecchio e
contattare il centro assistenza. - Questo apparecchio non & destinato a essere usato da
persone (compresi i bambini) la cui disabilita fisica, sensoriale o mentale o la mancanza
di esperienza e conoscenza impediscono loro 'uso sicuro dell'apparecchio, a meno che
non siano supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile
della loro sicurezza. | bambini non devono giocare con l'apparecchio. - Non gettare le
batterie nel fuoco, non smontare, non cortocircuitare, tenere fuori dalla portata dei
bambini. L'ingestione pud portare ad ustione chimica, perforazione dei tessuti molli e
morte. In caso di ingestione o contatto con sostanze chimiche, sciacquare con acqua e
consultare immediatamente un medico. - Assicurarsi che la polarita delle nuove batterie
inserite sia corretta. Non ricaricare, deformare o danneggiare le batterie, non mischiare
batterie nuove e usate, non mischiare tipi e marche diverse. Utilizzare solo batterie
alcaline. Non utilizzare batterie ricaricabili, una tensione inferiore potrebbe causare
malfunzionamenti del dispositivo.

NL | Veiligheidsinformatie - Lees eerst de gebruiksaanwijzing aandachtig door. - Gebruik
het apparaat niet als er schade is opgetreden. - Gebruik of bewaar het apparaat niet in
omgevingen met hoge temperaturen, stof of vochtigheid of in omgevingen met brand- of
explosiegevaar. - Stel het apparaat niet bloot aan overmatige druk, schokken of trillingen.
- Het apparaat bevat een klasse 2 laser. Kijk nooit rechtstreeks in de laser en richt hem
niet op mensen of dieren. Er bestaat een risico op oogletsel. - Als je het apparaat lange
tijd niet gebruikt, schakel hem dan uit en verwijder de batterij. - Vervang het apparaat
terwijl het uitgeschakeld is. - Als je abnormale meetresultaten of een andere storing
constateert, gebruik het apparaat niet en neem contact op met het servicecentrum. -
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) die door
een lichamelijk, zintuiglijk of geestelijk onvermogen of door een gebrek aan ervaring
of kennis niet in staat zijn het apparaat veilig te gebruiken, tenzij zij onder toezicht
staan of instructies hebben gekregen van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. - Gooi batterijen niet in het
vuur, demonteer ze niet, kortsluit ze niet en bewaar ze buiten het bereik van kinderen.
Inslikken kan leiden tot chemische vergiftiging, perforatie van weke delen en de dood.
Bij inslikken of contact met chemicalién, spoel met water en raadpleeg onmiddellijk
een arts. - Let op de juiste polariteit van de geplaatste batterij. Laad de batterijen niet
op, vervorm of beschadig ze niet, meng geen nieuwe en gebruikte batterijen en meng
geen verschillende typen en merken. Gebruik alleen alkaline batterijen. Gebruik geen
oplaadbare batterijen, een lager voltage kan storingen veroorzaken.

ES | Informacion de seguridad — En primer lugar, lea con atencién el manual de instruc-
ciones. - No utilice el dispositivo si est4 dafiado. - No utilice ni guarde el dispositivo en
entornos con altas temperaturas, polvo o humedad, ni en lugares con riesgo de incendio
o explosion. - No exponga el dispositivo a presion excesiva, golpes y vibraciones. - El
dispositivo contiene un laser de clase 2. Nunca mire directamente al laser ni lo dirija
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hacia personas o animales. Existe riesgo de lesiones oculares. - Si no va a utilizar el
dispositivo durante un tiempo prolongado, apaguelo y retire la bateria. - Realice el
cambio con el dispositivo apagado. - Si encuentra resultados de medicién anormales o
cualquier otro fallo de funcionamiento, no utilice el dispositivo y pongase en contacto con
el centro de servicio. - Este dispositivo no esta destinado para su uso por nifios u otras
personas cuya capacidad fisica, sensorial o mental, o su experiencia y conocimientos,
no sean suficientes para utilizar el dispositivo de forma segura, a menos que lo hagan
bajo supervision o tras recibir instrucciones sobre el uso adecuado del dispositivo por
parte del responsable de su seguridad. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. - No
tire las pilas al fuego, no las desmonte ni provoque un cortocircuito. Mantenga fuera del
alcance de los nifios. La ingestion puede provocar quemaduras quimicas, perforacion
de tejidos blandos y muerte. En caso de ingestion o contacto con productos quimicos,
enjuague con agua y busque atencién médica inmediatamente. - Al insertar las pilas,
asegurese que su polaridad sea correcta. No cargue, deforme o dafie las pilas, no mezcle
pilas nuevas y usadas, no mezcle diferentes tipos y marcas. Utilice solo pilas alcalinas.
No utilice pilas recargables. Un voltaje més bajo puede provocar que el dispositivo no
funcione correctamente.

PT | Informagdes de seguranga - Em primeiro lugar, leia atentamente o manual de
instrugdes. - Nao utilize o dispositivo se estiver danificado. - Nao utilize ou guarde o
dispositivo em ambientes com temperaturas elevadas, pé ou humidade, nem em areas
com risco de incéndio ou explosdo. - Nao exponha o dispositivo a pressoes, choques
ou vibragdes excessivas. - O dispositivo contém um laser de classe 2. Nunca olhe
diretamente para o laser e ndo o aponte para pessoas ou animais. Existe o risco de
lesGes oculares. - Se prever que ndo vai utilizar o dispositivo durante um longo periodo
de tempo, desligue-o e retire a pilha. - Substitua as pilhas enquanto a unidade esta

- Se detetar resultados de medi¢do anormais ou qualquer outra anomalia,
nao utilize o dispositivo e contacte um centro de assisténcia técnica. - Este dispositivo
néo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cuja deficiéncia fisica,
sensorial ou mental ou falta de experiéncia e conhecimentos impega a sua utilizagao
segura, a menos que sejam supervisionadas ou instruidas na utilizagdo do aparelho
por uma pessoa responsavel pela sua seguranga. As criangas ndo devem brincar
com o dispositivo. - Ndo deite as pilhas no fogo, ndo as desmonte nem as coloque em
curto-circuito e mantenha-as fora do alcance das criangas. A ingestao pode levar a
queimaduras quimicas, perfuragdo de tecidos moles e morte. Em caso de ingestao ou
exposigao a quimicos, lave com agua e procure imediatamente assisténcia médica. -
Certifique-se de que insere as pilhas de acordo com a polaridade correta. Ndo carregue,
deforme ou danifique as pilhas, ndo misture pilhas novas e usadas, ndo misture tipos
e marcas diferentes. Utilize apenas pilhas alcalinas. Nao utilize pilhas recarregaveis; a
tensdo mais baixa pode impedir o funcionamento do dispositivo.

GRICY | MAnpowopieg ao@areiog - ApXIKY, DIBAOTE TIPOCEKTIKG TO £YXELPIBLO
odNYLWIV. — Mn XPNOLLOTIOLACETE T GUOKELR, av €XeL UMOOTEl {nuLd. — Mn
XPNOLLOTIOLELTE 1) OTOBNKEVETE TN CUOKELH OF TLEPLRAANOV LE LYNAR Beppokpaoial,
okévn ) vypaoiol ) og XWPOUG HE KivBuvo Ttupkayldg f €kpnéng. — Mnv ekBétete
TN OUOKEUN OF UTEPROALKR TtiEDn, KPadaooUG 1) DOVACELG. - H OUOKEUN TLEPLEXEL
AWep kotnyoploG 2. Mnv Kowtdte TOTé ameuBEe(g T AELeP KL NV TO OTPEPETE
TOTE O AVBPWITOUG 1) {Wat. YTIApXEL kivduvog BAGRNG oTol HATLaL. — Av DV TTPOKELTAL
VO XPNOUOTIOLOETE T OUOKEUN YLt LEYGAO XPOVIKO DLACTNO, OITEVEPYOTIOLNOTE
TNV KoL APUUPECTE TNV JItoTopion. — AVTIKATOOTACTE TG HITATop{es eV N LovEdo
£lval omEVEPYOTIOINHEVN. — AV TIOPATNPACETE KN (PUOLOAOYIKE OTTOTEAECHOTO
HETPNONG 1) oToLdATIOTE GAAN SUOAELTOUPY(Q, HN XPNOLUOTIOOETE T OUOKELR
KO ETUKOWVWVAOTE HE €Va KEVTPO O£PPIG. — H ouokeur) awtr| dev Ttpoopietal yio
xprion omd Gtopo (CUMTEPNOHBOVOLEVIWY TIOUDWIV) TWV OTIO{WV N CWHOTLKN,
aUeBNTNPLOKI 1) DLVONTLKT VOTEPNON 1 N EAEWYN TEEPOG Kot YVWOEWY DEV ETUTPETEL
NV 00PoAf Xprion NG, eKTOg €Gv EmTNPOUVTOL f} £x0UV AGBEL 0dnyleg ylow Tn
Xprion NG amd GToHOo Tou eivot LTEEUBUVO YIat TNV GOPAAELS TOUG. Tow ToudLd dev
TIPETEL VO TTA({OUV [IE TN OUOKELN. — Mn piXVETE TG UMOTOPIEG OF QWTL, UNV TIG
TTOOVVOPHONOYELTE 1 TLG BPOXUKUKAWVETE KOl KPOTAOTE TEG HaKPLE artd Toudidt. H
KOT&moon Htopel Vot odnNyRoeL O XNHKG £YKOUHOTO, SETPNON HOAGKWV LOTWVY KoL
BAvaTo. Ze TEPIMTWOoN KOTAoong f EKBEONC O€ XNMIKEG OVOIES, EEMAVVETE HE veEPS
Kot NTAOTE apéowS LTpLkr BorBela. — TOTOBETHOTE OMWODNTOTE TG MITOTUPIEG
HE TN owoTr) TOAKOTNTA. Mn QOPTIlETE, TUPALOPPUIVETE 1) KOTAOTPEPETE TIG
UTOTOPLES, [N XPNOWOTIOLE(TE POl KOVOUPYLEG KO XPNOUIOTIOINHEVES HITOTOP(EG,
N XPNOWHOTIOLE(TE Had{ DLPOPETIKOUE TUTTOUG KOl HEPKES. XPNOLLOTOLETE HOVO
OAKOALKEG HTtOTapieg. Mn XpNOLHOTOLE(TE eMOVOPOPTI{OMEVEG HIaTapleg, N
XOHNAGTEPN TAON UTTOPEL VO EXEL WG TTOTEAECHO VO NV AELTOUPYEL N OUCKELT.

SE | Sakerhetsinformation — Las forst noggrant igenom bruksanvisningen. — Anvand
inte enheten om den &r skadad. — Anvand eller férvara inte enheten i miljéer med hég
temperatur, damm eller luftfuktighet eller i omraden med brand- eller explosionsrisker.
— Utsétt inte enheten for 6verdrivet tryck, stétar eller vibrationer. — Enheten innehdller
en klass 2-laser. Titta aldrig rakt in i laserstralen och rikta den inte mot manniskor
eller djur. Det finns risk fér 6gonskador. — Om du inte ska anvanda enheten under en
langre tid ska du stanga av den och ta ut batteriet. — Byt ut batterierna nar enheten ar
avstangd. — Om du upptécker onormala métresultat eller ndgot annat fel, ska du inte
anvéanda enheten utan kontakta en servicecentral. — Den har enheten &r inte avsedd att
anvandas av personer (inklusive barn) vilkas fysiska, kognitiva eller mentala oférmaga
eller brist pa erfarenhet och sakkunskaper férhindrar en séker anvandning, om de inte
Gvervakas och instrueras i apparatens anvandning av en person som ansvarar for deras
sékerhet. Barn far inte leka med enheten. — Kasta inte batterierna i eld, ta inte isér eller
kortslut dem och férvara dem utom réackhall for barn. Fortaring kan leda till kemiska
brannskador, perforering av mjukvavnad och dodsfall. Vid fértaring eller exponering
for kemikalier, spola med vatten och uppsok omedelbart lakare. — Se till att du satter i
batterierna med ratt polaritet. Ladda inte, deformera eller skada inte batterierna, blanda
inte nya och begagnade batterier, blanda inte olika typer och méarken. Anvand endast
alkaliska batterier. Anvand inte laddningsbara batterier, eftersom den lagre spanningen
kan gora att apparaten inte fungerar.

FI | Turvallisuustiedot - Lue kayttsohjeet ensin huolellisesti. - Ala kayta laitetta, jos se
on vaurioitunut. - Ala kayta tai sailyta laitetta ympéristdssa, jossa on korkea lampétila,
polya tai kosteutta, tai tiloissa, joissa on palo- tai hdysvaara. - Al4 altista laitetta
liialliselle paineelle, iskuille tai tarinalle. - Laite sisltaa luokan 2 laserin. Ala koskaan
katso suoraan laseriin &laka kohdista sita ihmisiin tai el&imiin. Silmévaurion vaara on
olemassa. - Jos et kayta laitetta pitkaan aikaan, sammuta se ja poista paristo. - Vaihda
paristot laitteen ollessa sammutettuna. - Jos havaitset epanormaaleja mittaustuloksia
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tai muita toimintahairioita, ala kayta laitetta ja ota yhteys huoltokeskukseen. - Tata
laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan lukien lapset) kdytettavéksi,
joiden fyysinen, aistillinen tai henkinen vajavaisuus tai kokemuksen ja asiantuntemuksen
puute estaa turvallisen kayton, ellei heidan turvallisuudestaan vastaava henkild valvo
tai opasta heita laitteen kdytossa. Lapset eivat saa leikkia laitteella. - Al& heitd paristoja
avotuleen, &l pura tai oikosulje niité ja pida ne pois lasten ulottuvilta. Nieleminen voi
johtaa kemiallisiin palovammoihin, pehmytkudoksen puhkeamiseen ja kuolemaan. Niele-
misen tai kemikaaleille altistumisen yhteydessa huuhtele vedelld ja hakeudu vélittémasti
laakarin hoitoon. - Varmista, ettd paristot asetetaan oikein p&in napaisuuden mukaisesti.
Ala lataa, vaarista tai vahingoita paristoja, 4l4 sekoita uusia ja kdytettyja paristoja
sekoita eri tyyppisia ja -merkkisia paristoja. Kayta ainoastaan alkaliparistoja. Ala kayta
ladattavia paristoja; alhaisempi jannite voi estaa laitteen toiminnan.

DK | Sikkerhedsoplysninger — Lees forst brugsanvisningen omhyggeligt. — Brug ikke
enheden, hvis det er beskadiget. — Brug eller opbevar ikke enheden i miljger med hgj
temperatur, stov eller fugt eller i omrader med brand- eller eksplosionsfare. — Udsaet ikke
enheden for voldsomt tryk, sted eller vibrationer. — Enheden indeholder en klasse-2-laser.
Kig aldrig direkte ind i laseren, og ret den ikke mod mennesker eller dyr. Der er risiko
for gjenskader. — Hvis du ikke skal bruge enheden i laengere tid, skal du slukke den og
tage batteriet ud. — Udskift batterierne, mens enheden er slukket. — Hvis du opdager
unormale méleresultater eller andre fejl, ma du ikke bruge enheden, men skal i stedet
kontakte et servicecenter. — Denne enhed er ikke beregnet til brug af personer (herunder
bern), hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel p erfaring og ekspertise
forhindrer sikker brug, medmindre de overvages eller instrueres i brugen af apparatet af
en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Barn ma ikke lege med enheden. — Smid
ikke batterier i ilden, skil dem ikke ad eller kortslut dem, og opbevar dem utilgaengeligt
for bern. Slugning kan fore til kemisk forbraending, perforering af bledt veev og ded. |
tilfeelde af indtagelse eller udszettelse for kemikalier skal du straks skylle med vand
og sege laege. — Sorg for at vende batterierne korrekt, nar du seetter dem i. Batterierne
ma ikke oplades, deformeres eller beskadiges, nye og brugte batterier ma ikke blandes,
og forskellige typer og meerker méa ikke blandes. Brug kun alkaliske batterier. Brug ikke
genopladelige batterier; den lavere spaending kan forhindre enheden i at fungere korrekt.



